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German Interlinear
Reference: German Elberfelder (1905)

י1 וַיְהִ֣
und–es–geschah
H1961

ר כַאֲשֶׁ֣
wie–welcher

נִשְׁמַע֣
hoerte
H8085

ט לְסַנְבַלַּ֣
zu–Sanballat
H5571

טוֹבִיָּה וְ֠
und–Tobija
H2900

שֶׁם וּלְגֶ֨
]ולגשם[
H1654

י עַרְבִ֜ הָֽ
]הערבי[

וּלְיֶתֶ֣ר
und–Rest

ינוּ יְבֵ֗ אֹֽ
Feind
H0341

י כִּ֤
denn

֙ בָנִי֙תִי
baute
H1129

אֶת־
(*)
H0853

ה הַח֣וֹמָ֔
der–Mauer
H2346

וְלאֹ־
und–nicht
H3808

נ֥וֹתַר
]נותר[
H3498

הּ בָּ֖
in–ihr

רֶץ פָּ֑
]פרץ[
H6556

גַּם֚
auch
H1571

עַד־
bis
H5704

הָעֵת֣
der–Zeit
H6256

יא הַהִ֔
jener
H1931

דְּלָת֖וֹת
Tuer

לאֹ־
nicht
H3808

דְתִּי הֶעֱמַ֥
stellte
H5975

ים׃ בַשְּׁעָרִֽ
in–Tore
H8179

Und es geschah, als Sanballat und Tobija und Geschem, der Araber, und unsere übrigen Feinde vernahmen, daß 
ich die Mauer gebaut hätte und daß kein Riß mehr darin wäre, doch hatte ich bis zu jener Zeit die Flügel noch 
nicht in die Tore eingesetzt-

ח2 וַיִּשְׁלַ֨
und–er–sandte
H7971

ט סַנְבַלַּ֤
Sanballat
H5571

וְגֶשֶׁ֙ם֙
und–Geschem
H1654

אֵלַי֣
zu–mir
H0413

ר לֵאמֹ֔
sprechend
H0559

ה לְכָ֞
zu–so
H3212

ה וָּעֲדָ֥ וְנִֽ
]ונועדה[
H3259

ו יַחְדָּ֛
zusammen

ים בַּכְּפִירִ֖
]בכפירים[

בְּבִקְעַת֣
]בבקעת[
H1237

אוֹנ֑וֹ
]אונו[
H0207

וְהֵמָּ֙ה֙
und–der–was
H1992

ים שְׁבִ֔ חֹֽ
rechnete
H2803

לַעֲשׂ֥וֹת
machte

י לִ֖
mir

ה׃ רָעָֽ
Boeses

da sandten Sanballat und Geschem zu mir und ließen mir sagen: Komm und laß uns in einem der Dörfer im Tale 
von Ono miteinander zusammentreffen! Sie gedachten aber, mir Böses zu tun.

ה3 וָאֶשְׁלְחָ֨
und–sandte
H7971

עֲלֵיהֶ֤ם
ueber–sie

מַלְאָכִים֙
Bote
H4397

ר לֵאמֹ֔
sprechend
H0559

מְלָאכָה֤
Arbeit
H4399

גְדוֹלָה֙
grosse

אֲנִי֣
ich
H0589

ה עֹשֶׂ֔
machte

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

אוּכַ֖ל
vermochte
H3201

לָרֶ֑דֶת
stieg–hinab
H3381

לָמָּ֣ה
zu–was
H4100

ת תִשְׁבַּ֤
liess–ruhen

הַמְּלָאכָה֙
die–Arbeit
H4399

ר כַּאֲשֶׁ֣
wie–welcher

הָ אַרְפֶּ֔
]ארפה[
H7503

י וְיָרַדְתִּ֖
und–stieg–hinab
H3381

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
zu
H0413

Und ich sandte Boten zu ihnen und ließ ihnen sagen: Ich führe ein großes Werk aus und kann nicht 
hinabkommen. Warum sollte das Werk ruhen, wenn ich es ließe und zu euch hinabkäme?

וַיִּשְׁלְח֥ו4ּ
und–sandte
H7971

אֵלַי֛
zu–mir
H0413

כַּדָּבָ֥ר
wie–redete
H1697

הַזֶּ֖ה
diesem
H2088

ע אַרְבַּ֣
sieben
H0702

ים פְּעָמִ֑
]פעמים[
H6471

יב וָאָשִׁ֥
und–kehrte–zurueck
H7725

ם אוֹתָ֖
sie
H0853

כַּדָּבָ֥ר
wie–redete
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
diesem
H2088

ס
(*)

Und sie sandten auf diese Weise viermal zu mir, und ich erwiderte ihnen auf diesselbe Weise.
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וַיִּשְׁלַח5֩
und–er–sandte
H7971

י אֵלַ֨
zu–mir
H0413

ט סַנְבַלַּ֜
Sanballat
H5571

כַּדָּבָ֥ר
wie–redete
H1697

הַזֶּ֛ה
diesem
H2088

עַם פַּ֥
]פעם[
H6471

ית חֲמִישִׁ֖
]חמישית[
H2549

ת־ אֶֽ
(*)
H0853

נַעֲר֑וֹ
Junge
H5288

וְאִגֶּ֥רֶת
und–Schreiben
H0107

פְּתוּחָ֖ה
oeffnete

בְּיָדֽוֹ׃
in–seiner–Hand
H3027

Da sandte Sanballat auf diese Weise zum fünften Male seinen Diener zu mir mit einem offenen Briefe in seiner 
Hand.

כָּת֣וּב6
geschrieben
H3789

הּ בָּ֗
in–ihr

בַּגּוֹיִ֤ם
in–Voelker

נִשְׁמָע֙
hoerte
H8085

וְגַשְׁמ֣וּ
]וגשמו[
H1654

ר אֹמֵ֔
sprach
H0559

ה אַתָּ֤
du

וְהַיְּהוּדִים֙
und–Jude
H3064

חֹשְׁבִ֣ים
rechnete
H2803

לִמְר֔וֹד
]למרוד[
H4775

עַל־
ueber

ן כֵּ֛
so

ה אַתָּ֥
du

בוֹנֶה֖
baute
H1129

הַחוֹמָה֑
der–Mauer
H2346

ה וְאַתָּ֗
und–du

הֹוֶה֤
]הוה[

לָהֶם֙
ihnen

לֶךְ לְמֶ֔
dem–Koenig
H4428

ים כַּדְּבָרִ֖
wie–Worte
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
der–diese
H0428

Darin stand geschrieben: Unter den Nationen verlautet, und Gaschmu sagt es, daß ihr, du und die Juden, euch zu 
empören gedenket; darum bauest du die Mauer; und du wollest, nach diesem Gerücht, ihr König werden;

וְגַם־7
und–auch
H1571

ים נְבִיאִ֡
Propheten
H5030

הֶעֱמַדְ֣תָּ
stellte
H5975

֩ לִקְראֹ
zu–rief
H7121

יךָ עָלֶ֨
ueber–dich

ם ירוּשָׁלִַ֜ בִֽ
in–Jerusalem
H3389

ר לֵאמֹ֗
sprechend
H0559

מֶלֶ֚ךְ
Koenig
H4428

ה יהוּדָ֔ בִּֽ
in–Juda
H3063

וְעַתָּה֙
und–nun
H6258

יִשָּׁמַע֣
er–hoert
H8085

לֶךְ לַמֶּ֔
dem–Koenig
H4428

ים כַּדְּבָרִ֣
wie–Worte
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
der–diese
H0428

ה וְעַתָּ֣
und–nun
H6258

ה לְכָ֔
zu–so
H3212

וָּעֲצָ֖ה וְנִֽ
]ונועצה[
H3289

ו׃ יַחְדָּֽ
zusammen

ס
(*)

auch habest du Propheten bestellt, damit sie in Jerusalem über dich ausrufen und sagen: Es ist ein König in Juda! 
Und nun wird der König diese Gerüchte vernehmen. So komm nun, daß wir uns zusammen beraten.

וָאֶשְׁלְחָ֤ה8
und–sandte
H7971

֙ אֵלָיו
zu–ihm
H0413

ר לֵאמֹ֔
sprechend
H0559

א ֹ֤ ל
nicht
H3808

הְיָה֙ נִֽ
war
H1961

ים כַּדְּבָרִ֣
wie–Worte
H1697

לֶּה הָאֵ֔
der–diese
H0428

ר אֲשֶׁ֖
welcher

ה אַתָּ֣
du

אוֹמֵר֑
sprach
H0559

י כִּ֥
denn

לִּבְּךָ֖ מִֽ
von–dein–Herz

ה אַתָּ֥
du

אם׃   בוֹדָֽ
]בודאם  [
H0908

Da sandte ich zu ihm und ließ ihm sagen: Es ist nicht geschehen nach diesen Worten, die du sprichst; sondern 
aus deinem eigenen Herzen erdichtest du sie.

י9 כִּ֣
denn

ם כֻלָּ֗
alle
H3605

ים מְיָֽרְאִ֤
fuerchtete
H3372

֙ אוֹתָנ֙וּ
(*)
H0853

ר לֵאמֹ֔
sprechend
H0559

יִרְפּ֧וּ
]ירפו[
H7503

יְדֵיהֶ֛ם
Hand
H3027

מִן־
von

הַמְּלָאכָ֖ה
die–Arbeit
H4399

א ֹ֣ וְל
und–nicht
H3808

ה תֵעָשֶׂ֑
du–machst

ה וְעַתָּ֖
und–nun
H6258

חַזֵּ֥ק
staerkte
H2388

אֶת־
(*)
H0853

י׃ יָדָֽ
Haende–von
H3027

Denn sie alle wollten uns in Furcht setzen, indem sie sprachen: Ihre Hände werden von dem Werke ablassen, und 
es wird nicht ausgeführt werden. Und nun, stärke meine Hände!
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וַאֲנִי־10
und–ich
H0589

אתִי בָ֗
in–mich
H0935

ית בֵּ֣
Haus

עְיָה֧ ׁמַֽ שְֽ
Schemaja
H8098

בֶן־
Sohn

דְּלָיָה֛
]דליה[
H1806

בֶּן־
Sohn

יטַבְאֵ֖ל מְהֵֽ
]מהיטבאל[
H4105

וְה֣וּא
und–er
H1931

עָצ֑וּר
]עצור[
H6113

אמֶר וַיֹּ֡
und–er–sprach
H0559

נִוָּעֵד֩
]נועד[
H3259

אֶל־
zu
H0413

ית בֵּ֨
Haus

ים הָאֱלֹהִ֜
der–Gott
H0430

אֶל־
zu
H0413

תּ֣וֹךְ
Mitte
H8432

ל הֵיכָ֗ הַֽ
der–Tempel
H1964

וְנִסְגְּרָה֙
]ונסגרה[
H5462

דַּלְת֣וֹת
Tuer

ל הַהֵיכָ֔
der–Tempel
H1964

כִּ֚י
denn

בָּאִ֣ים
kam
H0935

לְהָרְגֶ֔ךָ
toetete
H2026

וְלַ֖יְלָה
und–Nacht
H3915

ים בָּאִ֥
kam
H0935

לְהָרְגֶֽךָ׃
toetete
H2026

Und ich kam in das Haus Schemajas, des Sohnes Delajas, des Sohnes Mehetabeels, der sich eingeschlossen 
hatte. Und er sprach: Laß uns im Hause Gottes, im Innern des Tempels, zusammenkommen und die Türen des 
Tempels verschließen; denn sie werden kommen, dich zu ermorden; und zwar werden sie bei der Nacht 
kommen, dich zu ermorden.

ה11 וָאֹמְרָ֗
und–sprach
H0559

ישׁ הַאִ֤
der–Mann
H0376

֙ כָּמוֹ֙נִי
wie
H3644

ח יִבְרָ֔
fliehen
H1272

י וּמִ֥
und–wer
H4310

כָמ֛וֹנִי
wie
H3644

אֲשֶׁר־
welcher

יָב֥וֹא
er–kommt
H0935

אֶל־
zu
H0413

הַהֵיכָ֖ל
der–Tempel
H1964

וָחָי֑
]וחי[
H2425

א ֹ֖ ל
nicht
H3808

אָבֽוֹא׃
kam
H0935

Aber ich sprach: Ein Mann wie ich sollte fliehen? Und wie könnte einer, wie ich bin, in den Tempel hineingehen 
und am Leben bleiben? Ich will nicht hineingehen!

ירָה12 וָאַכִּ֕
]ואכירה[

וְהִנֵּ֥ה
und–siehe
H2009

א־ ֹֽ ל
nicht
H3808

ים אֱלֹהִ֖
Gott
H0430

שְׁלָח֑וֹ
sandte
H7971

י כִּ֤
denn

הַנְּבוּאָה֙
]הנבואה[
H5016

ר דִּבֶּ֣
redete
H1696

י עָלַ֔
ueber–mich

וְטוֹבִיָּ֥ה
und–Tobija
H2900

ט וְסַנְבַלַּ֖
und–Sanballat
H5571

שְׂכָרֽוֹ׃
]שכרו[

Und ich merkte, daß nicht Gott ihn gesandt hatte; sondern er sprach diese Weissagung wider mich, und Tobija 
und Sanballat hatten ihn gedungen.

לְמַ֤עַן13
um–willen
H4616

שָׂכוּר֙
]שכור[

ה֔וּא
er
H1931

עַן־ לְמַֽ
um–willen
H4616

א אִירָ֥
fuerchtete
H3372

עֱשֶׂה־ וְאֶֽ
und–machte

ן כֵּ֖
so

וְחָטָא֑תִי
und–suendigte
H2398

וְהָיָה֤
und–es–wird–sein
H1961

לָהֶם֙
ihnen
H1992

ם לְשֵׁ֣
zum–Namen
H8034

ע רָ֔
Boeses

עַן לְמַ֖
um–willen
H4616

רְפֽוּנִי׃ יְחָֽ
hoehnte

פ
(*)

Darum war er gedungen, damit ich mich fürchten und also tun und mich versündigen sollte, und damit sie ein 
böses Gerücht hätten, auf daß sie mich verlästern könnten. -

זָכְרָ֧ה14
gedachte
H2142

אֱלֹהַ֛י
Gott
H0430

לְטוֹבִיָּ֥ה
zu–Tobija
H2900

ט וּלְסַנְבַלַּ֖
]ולסנבלט[
H5571

יו כְּמַעֲשָׂ֣
Werk
H4639

אֵלֶּ֑ה
diese
H0428

וְגַ֨ם
und–auch
H1571

לְנוֹעַדְיָה֤
]לנועדיה[
H5129

הַנְּבִיאָה֙
]הנביאה[
H5031

וּלְיֶתֶ֣ר
und–Rest

ים הַנְּבִיאִ֔
die–Propheten
H5030

ר אֲשֶׁ֥
welcher

הָי֖וּ
sie–waren
H1961

ים מְיָֽרְאִ֥
fuerchtete
H3372

י׃ אוֹתִֽ
mich
H0853

Gedenke es, mein Gott, dem Tobija und dem Sanballat nach diesen ihren Werken, und auch der Prophetin 
Noadja und den übrigen Propheten, die mich in Furcht setzen wollten!
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וַתִּשְׁלַם15֙
und–war–in–Frieden

ה חוֹמָ֔ הַֽ
der–Mauer
H2346

ים בְּעֶשְׂרִ֥
zwanzig
H6242

ה וַחֲמִשָּׁ֖
und–fuenf
H2568

לֶאֱל֑וּל
]לאלול[
H0435

ים לַחֲמִשִּׁ֥
fuenfzig
H2572

וּשְׁנַיִ֖ם
und–Jahre
H8147

יֽוֹם׃
Tag
H3117

פ
(*)

Und die Mauer wurde vollendet am Fünfundzwanzigsten des Elul, in zweiundfünfzig Tagen.

י16 וַיְהִ֗
und–es–geschah
H1961

ר כַּאֲשֶׁ֤
wie–welcher

֙ ׁמְעוּ שָֽ
hoert
H8085

כָּל־
alle
H3605

ינוּ א֣וֹיְבֵ֔
Feind
H0341

רְא֗וּ וַיִּֽ
und–sie–fuerchten
H7200

כָּל־
alle
H3605

הַגּוֹיִם֙
die–Voelker

ר אֲשֶׁ֣
welcher

ינוּ יבֹתֵ֔ סְבִֽ
ringsum
H5439

וַיִּפְּל֥וּ
und–fiel
H5307

ד מְאֹ֖
sehr
H3966

בְּעֵינֵיהֶם֑
in–ihre–Augen

וַיֵּ֣דְע֔וּ
und–wusste
H3045

כִּ֚י
denn

מֵאֵת֣
von–(*)
H0854

ינוּ אֱלֹהֵ֔
unser–Gott
H0430

ה נֶעֶשְׂתָ֖
machte

הַמְּלָאכָ֥ה
die–Arbeit
H4399

את׃ הַזֹּֽ
dieser
H2063

Und es geschah, als alle unsere Feinde es hörten, da fürchteten sich alle Nationen, die rings um uns her waren, 
und sie sanken sehr in ihren Augen; und sie erkannten, daß dieses Werk von unserem Gott aus geschehen war.

׀גַּ֣ם 17
auch
H1571

ים בַּיָּמִ֣
in–den–Tagen
H3117

ם הָהֵ֗
jenen
H1992

ים מַרְבִּ֞
von–viele

י חֹרֵ֤
Edler
H2715

יְהוּדָה֙
Juda
H3063

ם תֵיהֶ֔ אִגְּרֹ֣
]אגרתיהם[
H0107

הוֹלְכ֖וֹת
ging
H1980

עַל־
ueber

טוֹבִיָּ֑ה
Tobija
H2900

ר וַאֲשֶׁ֥
und–welcher

לְטוֹבִיָּ֖ה
zu–Tobija
H2900

בָּא֥וֹת
kam
H0935

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
zu–ihnen
H0413

Auch ließen in jenen Tagen Edle von Juda viele Briefe an Tobija abgehen, und solche von Tobija kamen an sie.

כִּי־18
denn

ים רַבִּ֣
viele

ה יהוּדָ֗ בִּֽ
in–Juda
H3063

בַּעֲלֵי֤
in–ueber–mich
H1167

שְׁבוּעָה֙
]שבועה[
H7621

ל֔וֹ
ihm

כִּי־
denn

ן חָתָ֥
Braeutigam
H2860

ה֖וּא
er
H1931

לִשְׁכַנְיָה֣
]לשכניה[
H7935

בֶן־
Sohn

אָרַ֑ח
]ארח[
H0733

יהוֹחָנָן֣ וִֽ
]ויהוחנן[
H3076

בְּנ֔וֹ
sein–Sohn

ח לָקַ֕
nahm
H3947

אֶת־
(*)
H0853

בַּת־
Tochter
H1323

ם מְשֻׁלָּ֖
von–vergalt
H4918

ן בֶּ֥
Sohn

רֶכְיָֽה׃ בֶּֽ
Berechja
H1296

Denn es gab viele in Juda, die ihm geschworen hatten, denn er war ein Schwiegersohn Schekanjas, des Sohnes 
Arachs; und sein Sohn Jochanan hatte die Tochter Meschullams, des Sohnes Berekjas, genommen.

גַּ֣ם19
auch
H1571

יו טוֹבֹתָ֗
]טובתיו[

הָי֤וּ
sie–waren
H1961

אֹמְרִים֙
sprach
H0559

י לְפָנַ֔
vor
H6440

י וּדְבָרַ֕
und–Worte–von
H1697

הָי֥וּ
sie–waren
H1961

ים מוֹצִיאִ֖
ging–heraus
H3318

ל֑וֹ
ihm

אִגְּר֛וֹת
Briefe
H0107

שָׁלַ֥ח
sandte
H7971

טוֹבִיָּ֖ה
Tobija
H2900

נִי׃ לְיָֽרְאֵֽ
fuerchtete
H3372

Auch redeten sie vor mir von seinen guten Taten und hinterbrachten ihm meine Worte; und Tobija sandte Briefe, 
um mich in Furcht zu setzen.

https://biblehub.com/hebrew/2346.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/435.htm
https://biblehub.com/hebrew/2572.htm
https://biblehub.com/hebrew/8147.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/4399.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2715.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/107.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/2900.htm
https://biblehub.com/hebrew/2900.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1167.htm
https://biblehub.com/hebrew/7621.htm
https://biblehub.com/hebrew/2860.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7935.htm
https://biblehub.com/hebrew/733.htm
https://biblehub.com/hebrew/3076.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/4918.htm
https://biblehub.com/hebrew/1296.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/107.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/2900.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm

